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Grad Cres 
5. 

Na temelju članka 28. stavka 2. Takom o prostornom 
uređenju (»Narodne novine« broj 30/94,68/98 i 35/99), Pro­
grama mjera za unapređenje stanja u prostoru za razdoblje 
1999/2000 godine (»Službene novine« Primorsko-goranske 
županije broj 12/99, 24/99 i 03/01), nalaza Urbanističke is-
pekcije Ministarstva zaštite okoliša i prostornog uređenja 
od 5. prosinca 2000. godine i članka 103. Statuta Grada Cre­
sa (»Službene novine« Primorsko-goranske županije broj 
17/93, 10/94, 15/97, 26/97 i 11/00), Gradsko vijeće Grada 
Cresa, na sjednici 13. ožujka 2001. godine, donijelo je 

ODLUKU 
o izmjenama i dopunama Odluke o detaljnom planu 
uređenja stambeno-poslovnog kompleksa Lungomare 

u Cresu 

Članak 1. 
Ovom Odlukom o izmjenama i dopunama Odluke o de­

taljnom planu uređenja stambeno-poslovnog kompleksa 

Lungomare u Cresu vrše se izmjene i dopune u dijelu 
odredaba iz članka 14., 15. i 17. Odluke o detaljnom planu 
uređenja stambeno-poslovnog kompleksa Lungomare u 
Cresu (»Službene novine« Primorsko-goranske županije 
broj 16/00 - dalje u tekstu: Odluka) te sukladno tome tek­
stualni i grafički dijelovi detaljnog plana uređenja stam­
beno-poslovnog kompleksa Lungomare u Cresu, koji čine 
sastavni dio Odluke i koji nisu predmet objave. 

Članak 2. 

U članku 14., u stavku 1., tekst: »čl. 93. i 94.«, zamjenjuje 
se rječju: »važećeg«. 

U stavku 2., Iskaz brojčanih prostornih pokazatelja za 
parcele Tablica 2., mijenja se i glasi: 

»Iskaz brojčanih prostornih pokazatelja za građevne če­
stice - Tablica 2. 

Oznaka čestica Površina čestica u m2 Površina gradivog 
dijela čestice u m2 

Koeficijent 
izgrađenosti Kjg 

Koeficijent 
iskorištenosti Kis 

1/1 150,0 * 150,0 1 3,0 

1/2 212,0 212,0 1 3,0 

1/3 . 101,0 75,0 0,7 2,2 

1/4 153,0 120,0 0,8 23 
1/5 105,0 75,0 0,7 2,1 

1/6 198,0 120,0 0,6 1,8 ' 

1/7 314,0 280,0 0,8 0,8 

1/8 150,0 100,0 0,7 13 
1/9 233,0 115,0 0,5 0,9 

1/10 220,0 120,0 0,5 1,1 

1/11 225,0 110,0 0,5 U 
1/12 251,0 150,0 0,6 1,2 

1/13 287,0 95,t) 03 0,6 

1/14 99,0 0 0 0 

1/15 632,0 0 o • o 
2 990,0 400,0 0,4 0,9 

3 511,0 145,0 0,2 0,5 

4 . 24,0 8,0 0,3 0,7 

5 384,0 0 0 0 

6 100,0 0 0 0 
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U stavku 4. druga rečenica: »Planirani garažni objekt i 
stambeno-poslovni objekt čine jednu funkcionalnu i gradi­
teljsku cjelinu«, mijenja se i glasi: »Planirani objekt čine ga­
ražni dio za potrebe kompleksa u cjelini i stambeno-po­
slovni dio formirani u jednu graditeljsku cjelinu.« 

U stavku 9., iza riječi: »definirane su« dodaje se riječ: 
»orijentacijske«. 

Članak 3. 
U članku 15. stavku 2., u Iskazu brojčanih prostornih po­

kazatelja za građevine Tablica 3., mijenja se i glasi: 

»Iskaz brojčanih prostornih pokazatelja za građevine - Tablica 3 

Oznaka površine gradivog 
dijela čestice 

Površina gradivog dijela 
čestice u m2 

Maksimalni broj etaža 
građevine 

Maksimalna visina građevine 
do donjeg ruba vijenca 

A 150,0 P+l+Pt Postojeća 8,5 

B 212,0 P+l+Pt Postojeća 7,0 

C 120,0 P+l+Pt 7,5 

D 75,0 P+l+Pt 7,5 

Dl 75,0 P+l+Pt 7,5 

E 120,0 P+l+Pt 7,5 

F 280,0 bazen 

G 100,0 P+l 6,0 

H 120,0 P+l 6,0 

I 115,0 P+l 6,0 

J 150,0 P+l 6,0 

K 95,0 P+l 6,0 

L 110,0 Po+P+1 8,5 (6,0) 

M 400,0 Po (pol+po2)+P+l 6,0 (6,0) 

N 145,0 P+l 6,0 

U stavku 8. broj »8,5« zamjenjuje se brojem »7,5«. 
U stavku 12., zarez iza slova »J« i slovo »L« brišu se. 
Stavci 13., 14., 15., 16. i 17. mijenjaju se i glase: 
»Za građevinu L visina donjeg ruba krovnog vijenca na 

sjevernom ulazu u građevinu iznosi 6,0 m, a za južni dio 
(Po+P+1) 8,5 m, mjereno od kote uređenog terena. 

Dio građevine M (garažni dio za potrebe kompleksa u 
cjelini) s obzirom na nagib terena podrazumijeva podrum 
na dvije etaže. Podrum (Pol) podrazumijeva garažnu etažu 
na koti cea 12,20 m.n.m., koja je sa tri strane ukopana u te­
ren, a podrumom (Po2) smatra se garažna etaža na koti cea 
15,10 m.n.m. koja je isto tako sa tri strane ukopana u teren. 

Za dio građevine M (stambeno-poslovne namjene) nul­
tom kotom smatra se gornja kota krova garaže na cea 
17,80 m.n.m. Od te kote mjeri se visina do donjeg ruba 
krovnog vijenca (6,0 m). 

Potkrovljem se smatra uređeni tavanski prostor čiji na-
dozid iznad stropne konstrukcije nije viši od 60 cm kod jed­
nokratnog objekta ili 120 cm kod prizemnog objekta. 

Podrumom na kosom terenu smatra se ako kota gornjeg 
ruba stropne konstrukcije te etaže nije viša od 40 cm od ko­
te konačno zaravnatog terena na višem dijelu i ako kota ko­
načno zaravnatog terena nije niža od 30 cm od kote gornjeg 
ruba temelja na najnižem dijelu.« 

Članak 4. 
U članku 17., u odjeljku »Površina gradivog dijela česti­

ce«, u stavku 1., u drugoj rečenici, iza riječi: »minimalno 
3,0 m«, a ispred zareza, dodaju se riječi: »prema česticama 

susjednih čestica stambeno-poslovnog kompleksa (unutar 
kompleksa udaljenost može biti i manja, a iznimno i na 
samom rubu čestice). 

U stavku 4., riječ: »Vjetrobrani« zamjenjuje se riječima: 
»Otvoreni vjetrobrani«. 

U istome članku, u odjeljku »Građevni pravac«, stavak 3. 
mijenja se i glasi: 

»Građevina se sa cea 1/2 svoje dužine u pravilu treba gra­
diti na građevnom pravcu.« 

U stavku 4., riječi: »Građevni pravac za ukopani dio ga­
ražnog objekta«, zamjenjuju se riječima: »Građevni pravac 
za građevinu M u dijelu ukopanog garažnog objekta«. 

Članak 4. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 
se u »Službenim novinama« Primorsko-goranske županije. 

Klasa: 022-05/00-01/20 
Ur. broj: 2213/02-01-01-01-7 
Cres, 13. ožujka 2001. 

GRAD CRES 
GRADSKO VIJEĆE 

Predsjednik 
mr. Nivio Toich, v. r. 



Stranica 238 — broj 5 SLUŽBENE NOVINE Ponedjeljak, 26. ožujka 2001. 

6. 
Na osnovi članka 7. Zakona o socijalnoj skrbi (»Narodne 

novine« broj 73/97) i članka 104. Statuta Grada Cresa (»Slu­
žbene novine« broj 17/93,10/94,15/97,26/97 i 11/00), Grad­
sko vijeće Grada Cresa, na sjednici 13. ožujka 2001. godine, 
donijelo je 

ODLUKU 
o vrstama socijalne skrbi iz Proračuna Građa Cresa 

i o uvjetima i načinu njihova ostvarivanja 

I. OPĆE ODREDBE' 

Članak 1. 
Ovom Odlukom utvrđuju se vrste pomoći koju, kao oblik 

socijalne skrbi, korisnici ostvare iz proračuna Grada Cresa 
(dalje u tekstu: proračun) i propisuju se uvjeti i način njiho­
va ostvarivanja. 

Članak 2. 
Pojedini izrazi upotrijebljeni u ovoj odluci imaju sljedeće 

značenje: 
1. »korisnik« je osoba koju Zakon o socijalnoj skrbi utvr­

đuje korisnikom socijalne skrbi i/ili koja ostvari neku vrstu 
pomoći po odredbama ove odluke; 

2. »socijalni proračun« proračunska je stavka ukupno pla­
niranih izdataka po socijalnom programu u proračunu 
Grada Cresa za tekuću proračunsku godinu; 

3. »socijalni program« jednogodišnji je opći akt kojim 
Gradsko vijeće, na prijedlog Socijalnog vijeća, raspoređuje 
socijalni proračun na izdatke za pojedine vrste socijalne po­
moći po odredbama iz ove odluke; 

4. »samac«, »obitelj« i »samohrani roditelj« imaju znače­
nja utvrđena Zakonom o socijalnoj skrbi; 

5. »novorođeno dijete« je dijete u dobi od 6 mjeseci živo­
ta čiji je barem jedan roditelj, usvojitelj ili skrbnik hrvatski 
državljanin koji ima prebivalište na području Grada Cresa; 

6. »dijete« je osoba u dobi od rođenja do okončanja re­
dovnog školovanja, s jednim ili obadvoje roditelja, usvoje-
nik, pastorak ili štićenik bez roditelja; 

7. »troškovi stanovanja« su troškovi utvrđeni ugovorom o 
najmu stana u vlasništvu pravne ili fizičke osobe, u kojem 
živi samac ili obitelj, a odnose se na najamninu, na troškove 
koji se plaćaju u vezi sa stanovanjem (komunalne usluge vo­
de i odvoza smeća te komunalna naknada) i održavanjem 
stana, osim zaštićene najamnine po posebnim propisima. 

II. OBLICI SOCIJALNE SKRBI 

Članak 3. 
Socijalnu skrb, po odredbama ove odluke, korisnici os­

tvaruju kao: 
A. stalne pomoći, 
B. jednokratne pomoći, 
C. posebne oblike pomoći. 

A. Vrste stalnih pomoći 

Članak 4. 
Stalne su one pomoći koje korisnici ostvaruju uzastopno 

mjesečno kroz određeno razdoblje tekuće proračunske go­
dine. 

Vrste su stalnih pomoći: 
1) pomoć za podmirenje troškova stanovanja; 

2) pomoć za podmirenje troškova dječje hrane za dijete 
do navršene jedne godine života; 

3) pomoć za podmirenje troškova jaslica i/ili dječjeg vrti­
ća; 

4) pomoć za podmirenje troškova obroka za učenike 
osnovne škole; 

5) pomoć za podmirenje troškova provođenja zdravstve­
ne njege u kući. 

B. Vrste jednokratnih pomoći 

Članak 5. 
Jednokratne su one pomoći koje korisnici ostvare jedan­

put ili više puta po posebnim zahtjevima kroz određeno vre­
mensko razdoblje tekuće proračunske godine. 

Vrste su jednokratnih pomoći: 
1) pomoć za opremu novorođenog djeteta; 
2) privremene i povremene novčane pomoći; 
3) pomoć za podmirenje troškova bolničkog liječenja 
4) pomoć za podmirenje troškova nabavke medicinski in-

diciranih lijekova i/ili ortopedskih pomagala čiju cijenu u ci­
jelosti snose ili u čijoj cijeni sudjeluju pacijenti; 

5) povremena naturalna pomoć; 
6) pomoć za podmirenje troškova stanovanja po osnovi 

komunalnih usluga (voda i odvoz smeća) i komunalne na­
knade; 

7) pomoć za podmirenje troškova stanovanja po osnovi 
korištenja električne energije; 

8) pomoć za podmirenje troškova pri smještaju u dom 
umirovljenika; 

9) pomoć za podmirenje pogrebnih troškova. 

C. Posebni oblici pomoći 

Članak 6. 
Posebni su oblici socijalne skrbi na teret socijalnog prora­

čuna: 
- ulaganje sredstava u povećanje vrijednosti gradskih so­

cijalnih stanova, 
- povremena-novčana pomoć humanitarnim neprofitnim 

udrugama. 
Odluku o iznosima i dinamici izdvajanja iz socijalnog 

proračuna u smislu stavka 1. ovoga članka donosi Gradsko 
poglavarstvo u skladu sa socijalnim programom. 

III. UVJETI ZA OSTVARIVANJE SOCIJALNE 
POMOĆI 

1. Opći uvjeti 

Članak 7. 
Mogući je korisnik prava na pojedine vrste socijalne po­

moći iz čl. 4. i 5. ove odluke državljanin Republike Hrvatske 
s prebivalištem na području Grada Cresa koji ispunjava i 
barem jedan od sljedećih uvjeta: 

- uvjet stanja socijalne potrebe, 
- uvjet razine prihoda, ili 
- uvjet osobnog statusa po posebnim propisima. 
Jedna osoba može postati korisnik više vrsta socijalne po­

moći po odredbama ove odluke. 
Iznimno odredbi stavka 1. ovoga članka, pravo na socijal­

nu pomoć po odredbama ove odluke ne može ostvariti 
osoba koja: 

- može sama sebe uzdržavati, 
- ne želi tražiti pomoć od osobe koja ju je dužna uzdrža­

vati na osnovi propisa o obiteljskim odnosima, 
- ne želi ostvarivati pomoć na temelju ugovora o doživot­

nom uzdržavanju, 
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- ne želi ostvarivati pomoć putem nadležnog centra za so­
cijalnu skrb, ili 

- može sebi osigurati pomoć po drugoj osnovi. 

Stanje socijalne potrebe 

Članak 8. 
U stanju je socijalne potrebe mogući korisnik ako po rje­

šenju o ostvarivanju prava na socijalnu skrb nadležnog cen­
tra za socijalnu skrb ostvaruje pravo na: 

a) pomoć za uzdržavanje, ili 
b) doplatak za pomoć i njegu, ili 
c) pomoć i njegu u kući, ili 
d) osobnu invalidninu. 

Razina prihoda 

Članak 9. 
Uvjet razine prihoda ispunjava mogući korisnik s priho­

dom: 
- do 1.000,00 kuna za samca, 
- do 1.500,00 kuna za dvočlanu obitelj, 
- do 2.000,00 kuna za tročlanu obitelj, 
- do 2.500,00 kuna za četveročlanu obitelj, 
- do razine prihoda za četveročlanu obitelj iz prethodnog 

podstavka ovoga članka uvećanu za po 500,00 kuna za sva­
kog narednog člana obitelji s više od četiri člana. 

Osobni status po posebnim propisima 

Članak 10. 
Mogući korisnik može biti osoba koja po zakonu ima 

status: 
- invalida iz Domovinskog rata, proporcionalno stupnju 

invalidnosti, 
- djeteta, udovice ili roditelja poginulog, umrlog, zatoče­

nog ili nestalog hrvatskog branitelja iz Domovinskog rata, 
- djeteta nezaposlenog razvojačenog hrvatskog branitelja 

iz Domovinskog rata koji ostvaruje pravo na novčanu na­
knadu zbog nezaposlenosti. 

Mogućnost vlastitog uzdržavanja 

Članak 11. 
U smislu ove odluke smatrat će se da osoba može sama 

sebe uzdržavati: 
- ako može ostvariti prihode od nepokretne imovine koja 

njoj ni članovima njezine obitelji ne služi za stanovanje i/ili 
za podmirenje osnovnih životnih potreba; 

- ako je po općim propisima radno sposobna, a po po­
dacima nadležne ispostave Hrvatskog zavoda za zapošljava­
nje odbija ponuđeno zaposlene, neovisno o stručnoj spremi, 
koje bi joj privremenim, sezonskim ili sličnim poslovima 
omogućilo ostvarivanje sredstava za podmirenje osnovnih 
životnih potreba. 

Mogućnost kumulativnog ostvarivanja prava određenih 
vrsta socijalne pomoći 

Članak 12. 
Ako isti korisnik po odredbama ove odluke istovremeno 

ostvari pravo na više vrsta stalne i/ili jednokratne pomoći, 
zbroj svih iznosa pomoći ne može mjesečno biti veći od tro­
strukog iznosa osnovice koju određuje Vlada Republike Hr­
vatske kao osnovicu za utvrđivanje visine pomoći za uzdrža­
vanje po Zakonu o socijalnoj skrbi. 

2. Posebni uvjeti 

Članak 13. 
Mogući korisnik ostvarit će pravo na određenu vrstu so­

cijalne pomoći iz čl. 4. i 5. ove odluke ako, osim općih 
uvjeta iz članka 7. ove odluke, ispuni i posebne uvjete kada 
su ovom odlukom propisani za ostvarivanje određene vrste 
socijalne pomoći. 

Pomoć za podmirenje troškova stanovanja 

Članak 14. 
Pomoć za podmirenje troškova stanovanja može se odo­

briti samcu ili obitelji, ako mjesečni prihod samca ili obitelji 
u posljednja tri mjeseca prije mjeseca u kojem je podnesen 
zahtjev ne prelazi razinu prihoda iz članka 9. ove odluke. 

Pomoć za podmirenje troškova stanovanja odobrava se u 
visini polovice najma s tim da pomoć samcu ili obitelji ne 
može biti veća od iznosa koji Vlada Republike Hrvatske 
određuje kao osnovicu na osnovi koje se utvrđuje visina po­
moći za uzdržavanje po Zakonu o socijalnoj skrbi. 

Pomoć za podmirenje troškova stanovanja odobrava se u 
mjesečnim iznosima, za cijele mjesece, počevši najranije od 
mjeseca u kojem je podnesen zahtjev, a najduže do konca 
tekuće proračunske godine. 

Pomoć za podmirenje troškova dječje hrane za dijete do 
navršene jedne godine života 

Članak 15. 
Pomoć za podmirenje troškova dječje hrane za dijete do 

navršene jedne godine života odobrava se nezaposlenim ro­
diteljima ili nezaposlenom samohranom roditelju djeteta u 
dobi do jedne godine života. 

Pomoć za podmirenje troškova dječje hrane za dijete do 
navršene jedne godine života odobrava se mjesečno, u natu­
ri, preko ljekarne u Cresu, u vrijednosti dječje hrane do 
150,00 kuna, počevši najranije od mjeseca u kojem je pod­
nesen zahtjev pa najduže do navršene jedne godine života 
djeteta. 

Pomoć za podmirenje troškova jaslica i/ili dječjeg vrtića 

Članak 16. 
Pomoć za podmirenje troškova jaslica i/ili dječjeg vrtića 

odobrava se do iznosa kojim je roditelj-korisnik usluga ja­
slica ili dječjeg vrtića dužan sudjelovati u punoj cijeni usluge 
Dječjeg vrtića Girice u Cresu. 

Pomoć za podmirenje troškova jaslica i/ili dječjeg vrtića 
odobrava se mjesečno, za cijele mjesece, počevši najranije 
od mjeseca u kojem je podnesen zahtjev pa najduže do 
konca tekuće proračunske godine. 

Pomoć za podmirenje troškova obroka za učenike osnov­
ne škole 

Članak 17. 
Pomoć za podmirenje troškova obroka za učenike osnov­

ne škole odobrava se nezaposlenim roditeljima ili nezapo­
slenom samohranom roditelju učenika osnovne škole. 

Pomoć za podmirenje troškova obroka za učenike osnov­
ne škole odobrava se mjesečno, za mjesece u kojima se odr­
žava nastava u osnovnoj školi, počevši najranije od mjeseca 
u kojem je podnesen zahtjev pa najduže do konca tekuće 
proračunske godine. 
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Pomoć za podmirenje troškova provođenja zdravstvene 
njege u kući 

Članak 18. 

Pomoć za podmirenje troškova provođenja zdravstvene 
njege u kući može se odobriti mogućem korisniku kojem 
je zbog tjelesnog i mentalnog oštećenja ili trajnih promjena 
u zdravstvenom stanju prijeko potrebna pomoć i njega dru­
ge* osobe i ako: 

1. ne može to pravo ostvariti preko nadležnog centra za 
socijalnu skrb, 

2. nema mogućnost pomoć i njegu osigurati od svojih ro­
ditelja, bračnog druga i/ili djece i 

3. nema mogućnost pomoć i njegu osigurati na osnovi 
ugovora o doživotnom uzdržavanju. 

Zdravstvena njega u kući obuhvaća organiziranje prehra­
ne, obavljanje neophodnih kućnih poslova, održavanje 
osobne higijene i zadovoljavanje ostalih nužnih svakodnev­
nih potreba. 

Zdravstvenu njegu u kući iz stavka 2. ovoga članka osigu­
rava Grad Cres ugovorom s ustanovom socijalne skrbi ili s 
drugom ovlaštenom pravnom ili fizičkom osobom. 

Pomoć za opremu novorođenog djeteta 

Članak 19. 

Pomoć za opremu novorođenog djeteta ostvaruje se po 
zahtjevu kojem se prilaže rodni list za novorođeno dijete i 
nije uvjetovana ispunjenjem općih uvjeta iz članka 7. ove 
odluke. 

Pomoć za opremu novorođenog djeteta odobrava se u 
naturi, u proizvodima ukupne vrijednosti 700,00 kuna, a os­
tvaruje se putem ljekarne u Cresu. 

Pomoć za podmirenje troškova bolničkog liječenja 

Članak 20. 

Pomoć za podmirenje troškova konzultantsko-specijali-
stičkih pretraga i/ili bolničkog liječenja odobrava se mogu­
ćem korisniku koji je na konzultantsko-specijalističke pret­
rage i/ili bolničko liječenje u zdravstvenoj ustanovi u Repu­
blici Hrvatskoj upućen uputnicom nadležnog liječnika ili 
nadležne zdravstvene ustanove i koji se nađe u obvezi pla­
ćanja sudjelovanja u troškovima tog bolničkog liječenja. 

Pomoć za podmirenje troškova bolničkog liječenja odo­
brava se po zahtjevu kojem se prilaže račun bolnice u kojoj 
je mogući korisnik liječen. 

Pomoć za podmirenje troškova bolničkog liječenja odo­
brava se najviše do 4.000 kuna godišnje. 

Pomoć za podmirenje troškova nabavke lijekova i/ili 
ortopedskih i dragih pomagala 

Članak 21. 
Pomoć za podmirenje troškova nabavke medicinski indi-

ciranih lijekova i/ili ortopedskih i drugih pomagala čiju cije­
nu u cijelosti snose ili u čijoj cijeni sudjeluju pacijenti odo­
brava se po zahtjevu kojem se prilaže račun ljekarne od­
nosno nadležne zdravstvene ustanove u kojoj je nabavljen 
lijek odnosno ortopedsko ili drugo pomagalo. 

Pomoć za podmirenje troškova nabavke lijekova i/ili or­
topedskih i drugih pomagala u smislu stavka 1. ovog članka 
odobrava se najviše od 4.000 kuna godišnje. 

Pomoć za podmirenje pogrebnih troškova 

Članak 22. 
Pomoć za podmirenje pogrebnih troškova odobrava se 

po zahtjevu člana obitelji umrle osobe koja je u trenutku 
smrti ispunjavala opće uvjete iz članka 7. ove odluke, ali 
se neće odobriti obitelji umrlog ako naknadu za troškove 
pogreba može ostvariti putem nadležnog centra za socijalnu 
skrb ili iz drugih izvora. 

IV. NAČIN OSTVARIVANJA SOCIJALNE POMOĆI 

1. Zahtjev za socijalnu pomoć . 

Članak 23. 
Socijalna pomoć po odredbama ove odluke ostvaruje se 

na osnovi zahtjeva mogućeg korisnika. Jednim zahtjevom 
može se zahtijevati više vrsta socijalne pomoći. 

Mogući korisnik može, u pisanom obliku, zahtjev podni­
jeti Upravnom odjelu, ili izravno Socijalnoj vijeću. 

Zahtjev se može podnijeti i usmeno, na zapisnik, u 
Upravnom odjelu Grada Cresa. 

Zahtjev u ime mogućeg korisnika može podnijeti njegov 
bračni drug, punoljetno dijete ili skrbnik. 

2. Postupak po zahtjevu 

Članak 24. 
O pojedinim pravima po odredbama ove odluke rješava 

u prvom stupnju Upravni odjel Grada Cresa (u daljnjem 
tekstu: Upravni odjel), na osnovi zahtjeva mogućeg koris­
nika i mišljenja Socijalnog vijeća Grada Cresa (u daljnjem 
tekstu: Socijalno vijeće), primjenjujući odredbe Zakona o 
općem upravnom postupku, ako Zakonom o socijalnoj skr­
bi ili odredbama ove odluke nije drukčije određeno. 

Ako je mogući korisnik podnio više zahtjeva ili jednim 
podneskom zatražio više vrsta socijalne pomoći, Upravni 
odjel će rješenjem riješiti sve zahtjeve. 

Članak 25. 
Zahtjev mogućeg korisnika, podnesen Socijalnoj vijeću, 

ili Upravnom odjelu, bilo pisano, bilo usmeno na zapisnik, 
Upravni odjel po službenoj dužnosti upotpunjuje podacima 
o činjenicama na podlozi kojih se može donijeti rješenje o 
pravu mogućeg korisnika po odredbama ove odluke i tako 
upotpunjeni zahtjev dostavlja Socijalnom vijeću radi dava­
nja mišljenja. 

Mišljenje Socijalnog vijeća o zahtjevu mogućeg korisnika 
obvezujuća je činjenica koju Upravni odjel mora uzeti u ob­
zir prilikom donošenja rješenja o pojedinom pravu po 
odredbama ove Odluke, kao i prilikom rada prvostuparij-
skog tijela po žalbi. 

Članak 26. 
O žalbi protiv rješenja Upravnog odjela odlučuje 

Upravni odjel za zdravstvenu zaštitu i socijalnu skrb Pri­
morsko-goranske županije. 

V. SOCIJALNO VIJEĆE 

Članak 27. 
Socijalno vijeće stalno je radno tijelo Gradskog vijeća, 

koje čine predsjednik i četiri člana. 
Za predsjednika Socijalnog vijeća imenuje se vijećnik ili 

član Gradskog poglavarstva, a za članove Socijalnog vijeća 
mogu se imenovati i osobe izvan sastava Gradskog vijeća 
i Gradskog poglavarstva, koje imaju iskustvo u radu socijal-
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nih, zdravstvenih ili odgojno-obrazovnih ustanova ili huma­
nitarnih udruga. 

Članak 28. 
Socijalno vijeće, na temelju ovlasti iz ove odluke: 
- u rujnu svake godine gradonačelniku Cresa predaje ob­

razloženi prijedlog socijalnog proračuna radi uvrštavanja u 
prijedlog gradskog proračuna za narednu godinu; 

- nakon donošenja gradskog proračuna predlaže Grad­
skom vijeću socijalni program; 

- razmatra zahtjeve mogućih korisnika i o njima daje miš­
ljenje u skladu s odredbom članka 24. ove odluke; 

- predlaže mjere unapređenja politike socijalne skrbi na 
području Grada Cresa, 

- potiče i razvija samopomoć, dobrosusjedsku pomoć, do­
brovoljni rad, dobrotvorne i druge aktivnosti u oblasti soci­
jalne skrbi na području Grada Cresa, 

- obavlja i druge poslove utvrđene ovom odlukom i dru­
gim općim i pojedinačnim aktima Gradskog vijeća. 

VI. ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 29. 
Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Socijalni 

program Grada Cresa (»Službene novine« Primorsko-go­
ranske županije, broj 7/98 i 13/00). 

Članak 30. 
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana po objavi u 

»Službenim novinama« Primorsko-goranske županije. 

Klasa: 022-05/01-01/5 
Ur. broj: 2213/02-01-01-01-5 
Cres, 13. ožujka 2001. 

GRAD CRES 
GRADSKO VIJEĆE 

Predsjednik 
mr. Nivio Toich, v. r. 

7. 
Na osnovi članka 51. i 103. Statuta Grada Cresa (»Službe­

ne novine« Primorsko-goranske županije broj 17/93, 10/94, 
15/97, 26/97 i 11/00), Gradsko vijeće Grada Cresa, na sjed­
nici 13. ožujka 2001. godine, donijelo je 

ODLUKU 
o osnivanju i imenovanju članova Povjerenstva 
za utvrđivanje zainteresiranosti građana Cresa 
za Program o socijalno poticanoj stanogradnji 

Članak 1. 
Osniva se Povjerenstvo za utvrđivanje zainteresiranosti 

građana Cresa za Program o socijalno poticanoj stanograd­
nji (dalje u tekstu: Povjerenstvo). 

Povjerenstvo čine predsjednik, dva člana. 
Predsjedniku i članovima Povjerenstva imenuju se zamje­

nici. 

Članak 2. 
U Povjerenstvo imenuju se: 
- Neven Kruljac, vijećnik u Gradskom vijeću Grada Cre­

sa, za predsjednika, 

- Lovro Gregorević, vijećnik u Gradskom vijeću Grada 
Cresa, za zamjenika predsjednika, 

- Stevo Filinić, član Gradskog poglavarstva, za člana, 
- Josip Pope, član Gradskog poglavarstva, za zamjenika 

člana, 
- Dubravka Fak, voditelj Odsjeka za komunalno-stam-

beni sustav Upravnog odjela Grada Cresa, za člana, 
- Vuk Zidanšek, samostalni referent u Odsjeku za komu-

nalno-stambeni sustav Upravnog odjela Grada Cresa, za za­
mjenika člana. 

Članak 3. 
Povjerenstvo ima zadaću provesti anketu među građa­

nima s prebivalištem na području Grada Cresa, putem an­
ketnog upitnika koji čini sastavni dio ove odluke, te na 
osnovi provedene ankete prikupiti i utvrditi podatke o zain­
teresiranosti građana za učešće u Programu o socijalno po­
ticanoj stanogradnji na području Grada Cresa. 

Zadaću iz stavka 1. ovoga članka Povjerenstvo će izvršiti 
u roku od 30 dana po objavi ove odluke u »Službenim no­
vinama« Primorsko-goranske županije. 

Članak 4. 
O rezultatima provedene ankete Povjerenstvo će podni­

jeti izvješće Gradskom poglavarstvu i, s mišljenjem i prijed­
logom Gradskog poglavarstva o mogućnosti provedbe Pro­
grama o socijalno poticanoj stanogradnji na području Grada 
Cresa, Gradskom vijeću. 

Članak 5. 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u »Službenim novinama« Primorsko-goranske županije. 

Klasa: 022-05/01-01/6 
Ur. broj: 2213/02-01-01-01-4 
Cres, 13. ožujka 2001. 

GRAD CRES 
GRADSKO VIJEĆE 

Predsjednik 
mr. Nivio Toich, v. r. 

8. 
Na osnovi članka 103. Statuta Grada Cresa (»Službene 

novine« Primorsko-goranske županije broj 17/93, 10/94, 
15/97, 26/97 i 11/00), a u cilju spriječavanja nastanka neo-
tklonjive i pogubne štete širih razmjera, Gradsko vijeće 
Grada Cresa, na sjednici 13. ožujka 2001. godine, donijelo je 

ZAKLJUČAK 
o nužnosti poduzimanja hitnih mjera radi spriječavanja 

moguće ekološke nesreće trajnim zagađenjem jezera 
Vrana, jedinog izvora pitke vode na otočju Cres-Lošinj 

1. Jezero Vrana na otoku Cresu, svjetski značajan i po­
znat prirodni fenomen, u gospodarskom je smislu neprocje­
njivo bogatstvo, jer predstavlja jedini izvor vodoopskrbe 
stanovništva otoka Cresa i Lošinja. 

Jezero Vrana naglašeno je izloženo opasnosti od trajnog 
onečišćenja u slučaju pojave bilo kakvog incidentnog zaga­
đenja s prometnice D100, koja u predjelu od naselja Orlec 
do naselja Belej prolazi rubnim dijelom orografskog jezer­
skog sliva. 
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Državna cesta DIOO Cres-Lošinj niske je kategorije, ne­
pregledna i uska, s nizom vrlo naglašenih horizontalnih i 
vertikalnih krivina, na najugroženijoj dionici ispod naselja 
Vrana s vrlo slabom stabilnošću potpornih zidova, nalazi 
se unutar zone sanitarne zaštite izvorišta pitke vode i nema 
izgrađen nikakav sustav odvodnje oborinskih voda. 

Osim što je jezerska voda trajno ugrožena ispiranjem sve 
veće količine nečistih tvari koje se stalno produciraju na 
prometnici, a koje neposredno (površinski), ili pak krškim 
podzemnim putovima dotječu u podzemlje, posebna opas­
nost prijeti od mogućeg incidentnog zagađenja koje bi mo­
gla uzrokovati prometna nezgoda vozila s opasnim tvarima 
(uključujući naftne derivate) koje se bez ograničenja prevo­
ze spomenutom prometnicom. 

2. Grad Cres, po treći puta, zahtijeva: 
- od Vlade Republike Hrvatske da osigura potrebna sred­

stva za hitnu rekonstrukciju državne ceste DIOO (Porozina -
Lošinj); 

- od Ministarstva pomorstva, prometa i veza, Ministarstva 
unutarnjih poslova i Hrvatske uprave za ceste da odmah 
propišu zabranu prometa svim vozilima koja vrše prijevoz 

naftnih derivata ili drugih opasnih tvari na državnoj cesti 
DIOO, na dionici od Cresa do Malog Lošinja, čije bi izlijeva­
nje izazvalo nepopravljivu i pogubnu štetu širih razmjera; 

- od Ministarstva pomorstva, prometa i veza i Hrvatske 
uprave za ceste da, do rekonstrukcije državne ceste DIOO, 
odmah poduzmu potrebne mjere radi osiguranja alternativ­
ne dostave naftnih derivata i drugih opasnih tvari do Malog 
Lošinja. 

3. Ovaj Zaključak objaviti u »Službenim novinama« Pri­
morsko-goranske županije. 

Klasa: 351-01/97-01/11 
Ur. broj: 2213/02-01-01-01-8 
Cres, 13. ožujka 2001. 

GRAD CRES " 
GRADSKO VIJEĆE 

Predsjednik 
mr. Nivio Toich, v. r. 


